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Ştefan S. GOROVEI*

O pagină din istoria unui monument celebru: Bălineşti**

Résumé: Tout récemment, l’église de Bălineşti (dép. de Suceava) – la fameuse
fondation de Ioan Tăutu, grand chancelier de Moldavie entre 1475 et 1511, pendant
les règnes d’Étienne le Grand et de Bogdan III – est devenue le centre d’un couvent
pour les femmes (décidée pendant l’automne 2021, cette transformation prit forme
pendant l’été de l’année suivante). Avant et après cet événement particulièrement
important et bénéfique pour l’avenir du monument, on a véhiculé dans l’espace
virtuel des „informations” destinées à accréditer l’existence d’un couvent plus
ancien, organisé par Calistru, évêque de Rădăuţi (1708–1728), en dépendance du
Monastère de Văratec et qui aurait cessé d’exister en 1864, suite à la sécularisation
des biens monastiques. Dans une conférence présentée à Suceava en novembre 2022
(éditée entre temps), l’auteur a soutenu l’inexistence d’un tel couvent à Bălineşti aux
XVIIIe-XIXe siècles: il n’est pas attesté par les documents connus jusqu’aujourd’hui,
ni par les travaux consacrés à cette église. Il ne faut pas exclure, quand même, qu’au
cours du XVIIIe siècle le désir d’organiser à Bălineşti un skète soit apparu, vu les
difficultés d’entretenir cette église. Poursuivant ses recherches, l’auteur a identifié
des documents qui confirment son hypothèse. D’autre part, il a pu préciser que le
Monastère de Văratec a possédé une moitié du village de Bălineşti, suite à une
donation faite en 1813-1814 par la veuve du dernier propriétaire, le logothète
Constantin Paladi, mort le 22 décembre 1798. Cette possession, qui dura seulement
un demi-siècle (jusqu’à la sécularisation de 1864), a suggéré à certains „chercheurs”
de nos jours la possibilité de l’existence d’un skète subordonné à Văratec. Mais
celui-ci n’a pas existé. Le „mystère” du skète de Bălineşti a été élucidé.

Mots-clés: Bălineşti; Văratec; skète; monastère; Tăutu; Paladi; Ciomârtan.

Acuma, de curândă vreme – oricum, în anii mileniului celui nou – o ştire a
fost vehiculată în spaţiul virtual, părând a evoca o pagină necunoscută din istoria
unui monument foarte cunoscut, un lăcaş de cult devenit celebru pentru picturile sale

* CS I dr., Centrul de Istorie şi Civilizaţie Europeană al Academiei Române, Iaşi, România;
stefangorovei@yahoo.fr.
** Acest text a fost citit la 5 octombrie 2023 la sesiunea Monumentul – tradiţie şi viitor ediţia a XXV-a
(Iaşi, 4-7 octombrie 2023); el ar fi trebuit să-şi aibă locul în volumul aferent acestei tradiţionale
reuniuni ştiinţifice ieşene, însă, din păcate, sănătatea de care nu m-am bucurat la timpul respectiv m-a
împiedicat să-l definitivez la vreme pentru a putea fi inclus în acel volum. Cer iertare colegilor care au
organizat sesiunea şi celor care au îngrijit editarea publicaţiei pentru această neplăcută întâmplare şi
mulţumesc celor care au acceptat includerea textului în acest tom al Analelor Facultăţii de Istorie.
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interioare, dar şi pentru întreaga lui istorie care începe cu însuşi ctitorul său. Biserica 
din satul Bălineşti de pe Siret, ridicată de Ioan Tăutu, mare logofăt al Moldovei în a 
doua jumătate a domniei lui Ştefan cel Mare şi în prima jumătate a domniei 
succesorului acestuia, Bogdan al III-lea, adică vreme de 36 de ani, are o istorie 
zbuciumată, legată indestructibil de evoluţia stăpânirii asupra satului (ulterior, a 
moşiei satului) respectiv. Vorbind despre viaţa monumentelor, de numele ei se leagă 
cea dintâi restaurare, realizată în 1721 de cel care, atunci, stăpânea partea de sat cu 
biserica şi locul vechilor curţi, banul Dimitrie Macri, staroste de Cernăuţi1, în 
asociere cu Calistru, episcop de Rădăuţi (1708-1728), a cărui metanie putneană poate 
să explice ataşamentul pentru vestigiile epocii lui Ştefan cel Mare2. 

Ştirea menţionată3 pretinde că, odată cu reparaţiile din 1721, episcopul 
Calistru ar fi dispus transformarea bisericii într-o mănăstire de maici, ca metoc al 
Mănăstirii Văratec, şi a cărei viaţă s-ar fi prelungit până la 1864, când secularizarea 
averilor mănăstireşti a implicat, în multe cazuri, şi desfiinţarea respectivelor 
lăcaşuri monahale. 

Am pus sub semnul întrebării această ştire şi, într-o comunicare citită la un 
colocviu organizat de Muzeul Bucovinei din Suceava în noiembrie 20224, am 
declarat-o ştire falsă (fake news), afirmând cu toată tăria că la Bălineşti n-a existat 

 
1 Pentru acest personaj, v. Mihai-Bogdan Atanasiu, Cariera unui grec, staroste al ţinutului Cernăuţi – 
Dimitrie Macri, în vol. Pro Bucovina. Repere istorice şi naţionale, coord. Mihai-Bogdan Atanasiu, 
Mircea-Cristian Ghenghea, Bucureşti, Editura Bibliotecii Naţionale a României, Editura Mitropolit 
Iacov Putneanul, 2010, p. 39-48; reluat, într-o formă revizuită, în idem, Din lumea cronicarului Ion 
Neculce. Studiu prosopografic, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2015, p. 419-425. 
2 Cf. Ştefan S. Gorovei, Un tablou votiv şi o necropolă familială. Biserica logofătului Tăutu de la 
Bălineşti, în AP, XI (2015), 1, p. 22–24. Ştirea despre această restaurare, semnalată încă din 1908 de 
Constantin Giurescu (Capitulaţiile Moldovei cu Poarta Otomană, Studiu istoric, Bucureşti, Inst. de 
Arte Grafice CAROL GÖBL, S-sor I. St. Rasidescu, 1908, 52, nota 1), a intrat în circuitul cronicăresc 
datorită ieromonahului Sava, cel care – după dorinţa lui Athanasie, episcopul Romanului, şi el cu 
metania la Putna – a alcătuit în 1721 un hronograf, păstrat azi într-o copie din 1807 la Biblioteca 
Centrală Universitară „Lucian Blaga” din Cluj-Napoca. V şi Ştefan S. Gorovei, Spiritul Putnei în 
veacul al XVIII-lea. Zidiri în piatră şi cuvinte, în AP, XIII (2017), 1, p. 7-32. 
3 https://www.crestinortodox.ro/biserici-manastiri/manastirea-balinesti-67928.html: „Până în anul 
1864, Biserica din Bălinesti a adăpostit o mănăstire de maici, metoc al Mănăstirii Văratec, iar din 
anul 1899, este luată în grijă, păstrare şi conservare de Departamentul pentru Monumente Istorice” 
(postat la 15 iunie 2012; verificat la 12 august 2023); https://www.arhiepiscopiasucevei.ro/o-noua-
fila-in-istoria-manastirii-balinesti-instalarea-noii-starete-dupa-158-de-ani/: „Un moment important în 
istoria locaşului de cult a fost repararea acestuia în 1721 de către episcopul Calistru de Rădăuţi 
împreună cu starostele Dimitrie Macri de Cernăuţi. Cei doi, aceiaşi care refăcuseră Mănăstirea 
Pătrăuţi şi restabiliseră în acea ctitorie ştefaniană viaţa monahală, au refăcut acoperişul, uşa şi 
mobilierul şi au construit o scară de acces la clopotniţă. Episcopul Calistru a transformat biserica în 
mănăstire de maici. O altă serie de reparaţii a fost făcută în anul 1763. În 1792, Ieremia Jigniceanu a 
donat actuala catapeteasmă. La începutul secolului al XIX-lea, obştea de aici a fost pusă sub 
ascultarea Mănăstirii Văratec. În anul 1864, odată cu secularizarea averilor mănăstireşti, moşia 
Bălineşti a fost împărţită, iar mănăstirea desfiinţată” (postat la 19 iulie 2022; verificat la 12 august 
2023). Sublinierile (cu italice) îmi aparţin. 
4 Ştefan S. Gorovei, Bălineşti. Comentarii cronologice şi diplomatice, în Familii, reşedinţe şi ctitorii 
boiereşti din Moldova şi Ţara Românească (secolele XV-XVII), volum îngrijit de Monica Dejan, cu un 
cuvânt înainte de Maria Magdalena Székely, Suceava, Editura „Karl A. Romstorfer”, 2023, p. 135-160. 
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niciodată un lăcaş monahal, mănăstire sau schit, de sine sau ca metoh al 
Văratecului. Am socotit, totuşi, prudent ca, într-o notă de subsol, să pun un 
„bemol” acestei afirmaţii tranşante: în împrejurările dificile din a doua jumătate a 
secolului al XVIII-lea şi „avându-se în vedere şi greutatea întreţinerii măreţului 
monument, dar şi implicarea episcopului de Rădăuţi în cea dintâi restaurare a lui, 
nu exclud că s-ar fi putut ivi ideea organizării unui schit, supus uneia dintre 
mănăstirile importante ale Moldovei de nord. O asemenea idee – dacă a existat – 
nu pare să mai fi fost, însă, transpusă în faptă”, relevând şi constatarea că „o listă 
de pe la 1834 arată că în principatul Moldovei se aflau atunci 138 de aşezăminte 
monahale; pentru ţinutul Sucevei, sunt consemnate mănăstirile Râşca, Slatina, 
Burdujeni şi Probota, precum şi schiturile Brăteşti şi Broşteni (Th. Codrescu, 
Uricarul, VIII, Tipo-Litografia „Buciumului Român”, Iaşi, 1886, p. 230)”5. 

Am promis, cu acel prilej, că „voi continua cercetările asupra acestui 
punct”. Ceea ce am şi făcut şi rezultatele acestei cercetări – care nu ştiu de ce nu a 
fost întreprinsă de ziariştii şi documentariştii site-urile eclesiastice înainte de a 
fi lansat acea fake news – le prezint acum. Sunt obligat, fireşte, să reiau unele 
informaţii şi afirmaţii din comunicarea mea precedentă. 

Trebuie, mai întâi, să arăt măcar câteva dintre probele negative pe care le-am 
putut aduna. Astfel, mănăstirea sau schitul de la Bălineşti nu figurează nici în 
recensămintele administraţiei ruseşti de ocupaţie din 1772-17746 şi nici în anexa 
descriptivă a hărţii austriacului Franz Hora von Otzellowitz, din 1788-17897, care, 
în mod ciudat, menţionează acolo doar o „biserică de lemn, construită bine”, aflată 
însă „la marginea satului”, precum şi o casă boierească tot de lemn. Un aşezământ 
monahal nu este amintit nici în scrierile publicate curând după ce legea 
secularizării l-ar fi desfiinţat; astfel, Alexandru Odobescu, în raportul său din 1871, 
a consacrat un spaţiu întins monumentului de la Bălineşti, cu descrieri şi informaţii 
precise8, însă fără nici un cuvânt despre mănăstirea sau schitul care s-ar fi închis cu 
numai câţiva ani înainte. 

Precum am spus şi în comunicarea din toamna anului 2022, cred că ideea 
unui aşezământ monahal la Bălineşti în legătură cu Mănăstirea Văratec s-a născut 
în urma unei menţiuni din dicţionarul geografic al judeţului Dorohoi, unde se arată 
că „înaintea secularizării” moşia aparţinea acestei mănăstiri. Cu sau fără metocul 
imaginat de savanţii spaţiului virtual, a existat, deci, o legătură între satul Bălineşti 
şi Mănăstirea Văratec. În ce fel şi cum s-a ajuns la ea? 

 
5 Ibidem, 139-140, nota 9. 
6 Recensămintele populaţiei Moldovei din anii 1772-1773 şi 1774 (= MEF, VII, 1 şi 2), alcătuirea, 
cuvântul introductiv şi comentariile de P. G. Dmitriev, sub redacţia lui P. V. Sovetov, Chişinău, 
Editura „Ştiinţa”, 1975. 
7 Ion Donat, Şerban Papacostea, Ţinuturile dintre Carpaţi şi Siret într-o descriere austriacă de la 
sfârşitul secolului al XVIII-lea (I), în RIS, II-III (1997-1998), 1999, p. 346. 
8 Al. I. Odobescu, Opere complete, III, Bucureşti, «Minerva». Institut de Arte Grafice şi Editură, 
1908, p. 156-160. Nu am putut vedea nota publicată de V. A. Urechiă în „Buletinul Instrucţiunii 
Publice pe 1865 şi 1866”, p. 519. 
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Întrucât jumătate de sat a rămas necontenit în stăpânirea răzeşilor 
descendenţi din logofătul Tăutu9, am presupus că cealaltă jumătate a ajuns la 
Mănăstirea Văratec prin boierii Pălădeşti, şi ei coborâtori din acelaşi ilustru 
personaj: una dintre fiicele lui Mihai Tăutu, pârcălab de Hotin, Antimiţa, 
căsătorindu-se cu Toader Paladi, mare vistiernic şi mare spătar, a primit ca zestre 
părţi din satul Bălineşti. Prin schimburi şi cumpărături, urmaşii au rotunjit 
moştenirea, ajungând să stăpânească jumătate de sat. 

Şi mai departe?! 
Am căutat lămuriri în volumul cu documentele Văratecului, editat de Toma 

G. Bulat10, dar n-am avut nici un folos. Mi-am zis că, poate, în pachetele cu 
documentele acestei mănăstiri, ajunse la Arhivele Statului, aş putea afla ceea ce mă 
interesează. Acum câţiva ani, fondurile de documente ale mănăstirilor din 
Moldova, ajunse la Bucureşti în urma secularizării, au fost transferate la Iaşi, ceea 
ce uşurează cercetarea şi utilizarea lor. Îi mulţumesc coram populo d-nei dr. Ina 
Chirilă pentru ajutorul oferit cu multă amabilitate în această aventură a cunoaşterii. 

Din pachetul cu actele Bălineştilor, au fost comunicate (editate integral sau în 
rezumate) documentele mai vechi, în Documente privind istoria României (DIR, până 
la 162511), în Documenta Romaniae Historica (DRH, până la 164512) şi în Catalogul 
documentelor moldoveneşti din Arhiva Istorică Centrală (CDM, până la 172013). 

 
9 Evoluţia stăpânirii Bălineştilor se reflectă şi în toponimia locală: cf. Tezaurul toponimic al 
României. Moldova, I. Repertoriul istoric al unităţilor administrativ-teritoriale 1772-1988, Partea 1, 
Unităţi simple (Localităţi şi moşii) A-O, coordonatorul seriei: Dragoş, Moldovanu, Bucureşti, Editura 
Academiei Române, 1991, p. 51 (Bălineştii), p. 26 (Badragii, cătun al satului Ruşii lui Ciomârtan, 
numit şi Bălineştii lui Calmuţchi şi Ruşii lui Calmuţchi), p. 233-234 (Ciomârtanul sau Bălineştii lui 
Ciomârtan sau Ruşii lui Ciomârtan). După catagrafia din 1832, la Ruşii lui Ciomârtan stăpâneau 
spătarul Teodor Chiriac, serdarul Costache Ciomârtan şi căpitanul Manolache Ciomârtan. Chiriac se 
numea şi Scobihorn: Paharnicul Costandin Sion, Arhondologia Moldovei. Amintiri şi note 
contimporane. Boierii moldoveni, text ales şi stabilit, glosar şi indice de Rodica Rotaru, prefaţă de 
Mircea Anghelescu, postfaţă, note şi comentarii de Ştefan S. Gorovei, Bucureşti, Editura „Minerva”, 
1973, p. 119 şi 244. Din însemnările lui Eugen D. Neculau, Sate pe Jijia de Sus, ediţie îngrijită de 
Marcel Lutic, III. Răzeşii, Iaşi, Institutul Român de Genealogie şi Heraldică „Sever Zotta”, 2010, 
p. 46-47: Costache Ciomârtan (căs. cu Zoiţa Voinescu) şi Iordache Ciomârtan (căs. cu Safta 
Scobihorn) erau fiii lui Enacachi Ciomârtan (căs. Antimia Pisoschi). Manolache Ciomârtan era fratele 
celui din urmă (1800, M-rea Văratec XIV/28). La 1851, un alt Iordache Ciomârtan se judeca, pentru 
pământ la Bălineşti, cu Mănăstirea Văratec. Printr-o întâmplare, posed (provenind din colecţiile 
preotului Dumitru Furtună) fotografia acestui răzeş (Fig. 3). Repet îndemnul pentru o cercetare 
adâncită a istoriei şi genealogiei neamului Ciomârtan (cf. Ştefan S. Gorovei, O succesiune nebuloasă: 
urmaşii marelui logofăt Tăutu la Bălineşti, în SMIM, XLI (2023), p. 56). 
10 Toma G. Bulat, Documentele Mănăstirii Văratec (1497-1836), publicate de ~, Chişinău, Tipografia 
„Tiparul Moldovenesc”, 1939. 
11 Documentele din 1601 iunie 18 (M-rea Văratec XIV/2) şi 1619 mai 30 (M-rea Văratec XIV/3) – în 
DIR, XVII/1 (1601–1605), Bucureşti, Editura Academiei, 1952, nr. 20 şi, respectiv, XVII/4, 
Bucureşti, Editura Academiei, 1956, nr. 447. 
12 Documentele din 1629 iunie 3 (M-rea Văratec XIV/4), 1629 august (M-rea Văratec XIV/5; fals), 
<1631> aprilie 6 (M-rea Văratec XIV/1) şi 1631 septembrie 4 (M-rea Văratec XIV/6) – în DRH, XX 
(1629–1631), volum întocmit de I. Caproşu <şi> C. Burac, Bucureşti, Editura Academiei Române, 
2011, numerele 99, 126, 488 şi, respectiv, 609) – iar cel din 1645 octombrie 15 (M-rea Văratec XIV/7 
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Între cele care, depăşind pragul cronologic al ediţiilor, au rămas 
necunoscute şi nefolosite, două documente sunt interesante şi folositoare în 
investigaţia de faţă. Unul, din 15 februarie 1763 (cf. Anexa 1 şi Fig. 1 a-b-c), 
consemnează dorinţa văduvei marelui vistiernic Toader Paladi († 1 februarie 1755), 
domniţa Aniţa Cantemir, şi a fiului său, Constantin Paladi vtori vistiernic, de a 
dărui Episcopiei de Rădăuţi toată partea de Bălineşti în care se includea atât 
„baştina ce să va alege de pe dumnealui Tăutul logofet”, cât şi sfertul de sat pe care 
răposatul vistiernic îl cumpărase de la cumnatul său Vasile Macri14. Precizarea 
aceasta e foarte preţioasă, pentru că ea arată modul în care biserica a trecut de la 
familia Macri la familia Paladi. 

N-am găsit, însă, nici o dovadă că dania prevăzută în februarie 1763 ar fi 
devenit efectivă – însuşi faptul că actul original s-a păstrat în arhiva Mănăstirii 
Văratec e o dovadă (indirectă, desigur, pentru că s-ar putea spune că a ajuns acolo 
în urma unei vânzări sau a unui schimb de pământuri; o asemenea ipoteză nu ar 
avea temei, după cum vom vedea de îndată). Este evident, deci, că Pălădeştii înşişi 
au abandonat intenţia donaţiei sau, în vreun fel oarecare, au retras-o şi scrisoarea de 
danie a rămas în arhiva lor15. 

Domniţa Aniţa a murit câţiva ani mai târziu, pe la 1767-176816. După încă 
17 ani, o scrisoare a mitropolitului Moldovei Gavriil Calimachi (cf. Anexa 2 şi 
Fig. 2 a-b), relatează ce îi propusese biv vel aga Constantin Paladi: 
 

având dum(nealui) la ţinut(ul) Sucevii jumătate de moşie anume Bălileştii, 
unde iaste şi bisérică véche de piatră, s-au năstăvit din a dum(nealui) 
bunăvoinţă, cu vrérea şi ajutorul lui D(u)mnezeu, hotărănd ca bisérica ce s-
au zis să o afierosască ca să fie schit pentru aşăzarea şi vieţuirea a părinţi 

 
şi 8), în DRH, XXVIII (1645–1646), volum întocmit de Petronel Zahariuc, Marius Chelcu, Silviu 
Văcaru <şi> Cătălina Chelcu, Bucureşti, Editura Academiei Române, 2006, nr. 222. 
13 Documentele din 1711 februarie 9 (M-rea Văratec XIV/9), 1713 aprilie 8 (M-rea Văratec XIV/11) 
şi 1717 aprilie 25 (M-rea Văratec XIV/12) în CDM, V, Direcţia Generală a Arhivelor Statului, 
Bucureşti, 1975, nr. 1014, 1153 şi, respectiv, 1468. 
14 Mihai-Bogdan Atanasiu, Din lumea cronicarului Ion Neculce. Studiu prosopografic, cit. (supra, 
nota 1), p. 419, arată că Dimitrie Macri a fost însurat cu Maria, fiica logofătului Neculai Donici (după 
un document din condica familiei Donici, editat de I. Caproşu). Însă în arborele genealogic de la 
arhivele din Botoşani, soţia banului Dumitrache Macri este Tofana Paladi, sora vel vistiernicului 
Toader Paladi (cel mort la 1755): Ioan Murariu, Un vechi arbore genealogic al familiei Tăutu, în 
ArhGen, I (VI), 1994, 1-2, planşa 1 (între paginile 162 şi 163). Neconcordanţele necesită continuarea 
cercetărilor. Cu privire la acest preţios document: Ştefan S. Gorovei, Mărturii genealogice pentru 
istoria familiei Tăutu (I). Arborele genealogic de la Botoşani, în IN, s.n., XXIV, 2018, p. 27-54. 
15 Bălineştii nu figurează în inventarul proprietăţilor deţinute de aşezămintele monahale din Bucovina – 
cf. Mihai-Ştefan Ceauşu, Marius Chelcu, Domeniul mănăstirilor din Bucovina în secolele XIV-XVIII. 
Inventar de documente, volum editat de ~, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2007. 
16 Sever Zotta, Despre neamul Cantemireştilor (urmare), în IN, IX, 1 (1931), p. 39, spiţa: „Aniţa † 
după 1767 apr. 5”. S-ar putea ca domniţa să fi murit chiar în cursul anului1767, întrucât la 22 iunie 
chemarea pentru a asista la cercetarea unei pricini de hotar între răzeşii Ciomârtăneşti şi egumenul 
Râşcăi este adresată de episcopul de Rădăuţi doar stolnicului Constantin Paladi (ANI, M-rea Văratec, 
XIV/18). 



222                                                 Ştefan S. Gorovei 
 

călugări, dând şi numita moşie ca să fie de hrana şi chivernisala părinţilor 
călugări ce să vor aşeza acolo. 
 
Aşadar, la 5 aprilie 1785 nu numai că nu exista la Bălineşti nici un schit – 

afirmaţia implicită a mitropolitului Gavriil este categorică şi o anulează definitiv pe 
aceea a colportorilor din spaţiul virtual despre mănăstirea de maici pe care ar fi 
organizat-o la 1721 episcopul Calistru al Rădăuţilor – dar nici partea aceea de 
moşie nu-şi schimbase stăpânul, aflându-se încă în stăpânirea familia Paladi. 

Atunci, urmează o întrebare: înfăptuitu-s-a în 1785 propunerea lui 
Constantin Paladi? Făcutu-s-a schitul dorit de el la Bălineşti? Şi apoi altă întrebare: 
cum a ajuns moşia, destinată pentru „hrana şi chivernisala” eventualilor călugări 
aşezaţi la visatul schit de aici, în stăpânirea Mănăstirii Văratec?! 

Iată ce răspunsuri dau documentele. 
La 1798 (noiembrie 24), pitarul Ioan Gherghel adeverea că logofătul 

Constantin Paladi a vândut jumătate din satul Bălineşti, din ţinutul Sucevei, 
pitarului Ioniţă Prăjescu pentru 15.500 de lei17. Dacă la 1798 Paladi avea 
disponibilă spre vânzare moşia de la Bălineşti, înseamnă că proiectul din 1785 nu 
se realizase şi schitul nu luase fiinţă. Din motive necunoscute, nici vânzarea din 
1798 nu a devenit efectivă. Logofătul Paladi a murit între noiembrie 1798 şi 
noiembrie 1800, când văduva sa, logofeteasa Ilinca, stăpânea partea de Bălineşti, 
alegându-şi hotarele dinspre fraţii Enache şi Manolache Ciomârtan18. Ea era 
stăpână acolo şi în vara anului 181319. Următoarea ştire, din documentul care 
urmează imediat în pachetul respectiv, datează din 21 iunie 1856 şi priveşte o 
pricină pentru Bălineşti între un Ciornei şi Mănăstirea Văratec20. Aşadar, între vara 
lui 1813 şi vara lui 1856, fără să fie vorba de nici un fel de aşezământ monahal, 
jumătatea pălădească a Bălineştilor a trecut în proprietatea Văratecului. 

Am căutat mult şi bine, precât mi-a fost cu putinţă, documentul care să 
explice când şi cum anume s-a făcut acest transfer; n-am avut norocul să-l găsesc, 
deşi el trebuie să existe undeva. Am găsit, însă, cu totul întâmplător, un alt izvor pe 
care îl consider suficient pentru tranşarea definitivă a chestiunii: pisania din 1841 a 
unei biserici din Mănăstirea Văratec21. Compusă într-o limbă română cam şchioapă 
şi mai ales scrisă într-un chip sui-generis, cu prescurtări de înţeles numai pentru 
scriitor, ea cuprinde o scurtă înşirare a celor care au înzestrat mănăstirea întemeiată 
la 1807. Iată pasajul care ne interesează: 

 
17 ANI, P. 1061/19. 
18 ANI, M-rea Văratec, XIV/28. 
19 ANI, M-rea Văratec, XIV/32 (din 18 iulie) şi XIV/33 (din 4 august). 
20 ANI, M-rea Văratec, XIV/34. 
21 Am găsit imaginea pe Facebook, postare 17 august 2017 în grupul Alfabetul Chirilic Român. 
Pisania a fost transcrisă, cu erori, şi într-o cronică bisericească publicată în BOR, XXIV (1900), 5, 
p. 447, prilejuită de marele incendiu care a devastat mănăstirea în vara acelui an. Autorul anonim 
(semnează G...) a citit „sf. sa maica Elena Paladi”; or, logofeteasa nu a intrat în cinul monahal nici 
măcar in articulo mortis. 
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Ce întăi ctitor [...] d(u)mn(ea)ei c(u)c(oana) Ele(n)cu Palade, care înzestrare 
este mai multă de la d(umneae)i, dănuind 4 moşi(i), anume Bălileştii, Cleja, 
Zarneştei, Pereşăni cu alăturatele părţi. 
 
Nu mai este loc pentru nici o îndoială, pentru nici o ipoteză, pentru nici un 

„dar poate că”: între vara lui 1813 şi toamna lui 1841 (pisania ne îngăduie 
restrângerea intervalului), logofeteasa Elencu Paladi a dăruit partea ei din Bălineşti 
Mănăstirii Văratec, împreună cu alte trei moşii. 

În testamentul său din 1794, Constantin Paladi22 prevăzuse ca partea sa din 
Bălineşti – „pol sat Bălineştii de la ţinut(ul) Sucevii, moşie părinţască după 
cuprindere scrisorilor” – împreună cu cele trei moşii să revină schitului Mădârjacul, 
a cărui construire o iniţiase23; se vede, însă, că şi această dorinţă a fost menită 
neîmplinirii, de vreme ce proprietăţile respective au rămas în seama văduvei sale, 
care le-a dăruit Văratecului24. 

Cu mai multe detalii, informaţia despre această danie se regăseşte şi în 
Istoria formării Mănăstirii Varaticul, scrisă de maica Epistimia Hagiu în 1857 dar 
tipărită în 1863 (Iaşi, Tipariul Tribunei Române, Uliţa Talpalarilor) şi reeditată în 
202225. Maica Epistimia povesteşte26:  

 
Ilinca Paladi dă trei moşii şi altele. Când atunci şi fericita întru pomenire, 
marea ctitoră, răposata logofeteasă Ilinca Pălădoaie, îndemnându-se de 
îndatorirea dieţii răposatului său soţ către asemine binefaceri, precât şi de 
buna plecare a nobilului său suflet, au afierosit o însemnată sumă de bani 
pentru săvârşirea bisericii şi împodobirea ei înlăuntru şi afară şi a zidirii 
clopotniţei înfiinţate şi cu un Paraclis înlăuntru, cu hramul Sfântului Ierarh 

 
22 O schiţă biografică a acestui boier, întemeiată pe documente, o datorăm regretatului istoric şi 
genealogist Paul Păltănea, în studiul – cu care în 1989 am început noua serie a revistei „Arhiva 
Genealogică” în paginile Anuarului Institutului „A. D. Xenopol” – Ştiri inedite despre familia 
domnitorului Antioh Cantemir (III), în AIIX, XXVIII, 1991 [retipărit anastatic în ArhGen, I-V, 1989-
1993, 1-2], p. 383-384. 
23 Gh. Ghibănescu, Testamentul vornicului Constantin Paladi şi al soţiei sale Ilinca Costachi, în 
„Arhiva”, XXVI (1915), 9-10, p. 249-250. 
24 Înainte de a-şi scrie testamentul, Constantin Paladi hărăzise Zărneştii şi Perişenii Mănăstirii 
Neamţului, scriind în acest sens lui Paisie Velicicovschi – Toma G. Bulat, Documentele Mănăstirii 
Văratec (1497-1836), cit. (supra, nota 10), p. 148, nr. LXVI, din 1782, noiembrie 3 (la moşia 
Zărneşti, donatorul adăuga şi trei pogoane de vie; pe dosul documentului sunt numite moşiile Zărneşti 
şi Perişeni). Şi această intenţie a fost anulată! După moartea soţului, logofeteasa Ilinca Paladi a dăruit 
14 pogoane de vie la Nicoreşti mănăstirilor Agapia şi Văratec (ibidem, p. 161-163, nr. LXXIII, din 
10 ianuarie 1806). Zărneştii şi Perişenii au devenit „trupuri de moşii ale Statului în com. Jorăşti, 
pl. Prut fostă pendinte de monastirea Varatecu” (Moise N. Pacu, Dicţionar geografic şi statistic al 
judeţului Covurlui, Tipo-Litografia I. Schenk, Galaţi, 1892, p. 168): au împărtăşit, deci, aceeaşi soartă 
cu moşia de la Bălineşti! 
25 Arhimandrit Policarp Chiţulescu, Vieţile Cuvioaselor Nazaria şi Olimpiada de la Văratic. Câteva 
aspecte privind influenţa paisianismului în dezvoltarea monahismului feminin în Ţările Române, în 
GB, 81 (2022), 7-9, p. 46-60. Mulţumesc călduros autorului pentru amabilitatea cu care mi-a transmis 
textul acesta în format pdf. 
26 Ibidem, p. 52-53. 
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Nicolai, şi a zidului ce se vede înconjurând această lăcuinţă, pe care 
totodată au înzestrat-o şi cu trei moşii: Bălileştii, din ţinutul Dorohoiului, 
Cleja, din ţinutul Bacăului, şi Zineştii, din ţinutul Covurluiului, dimpreună 
şi cu 14 pogoane de vie lucrătoare, la Nicoreşti, 200 oi şi 20 capete de vite 
cornorate, dovedind aceste documentele moşiilor ce se păstrează în 
alăturare cu dania din 1818 martie 15, subt iscălitura şi pecetea răposatului 
hatman Constandin Palade, nepotul şi clironomul îndeplinitor legaturilor 
dăruitorilor, ce se vede fără nicio condiţie, decât pentru pomenirea 
sufletelor sale. 
 
„Nepotul şi clironomul” logofătului a fost prea bine cunoscutul hatman 

Constantinică Paladi (c. 1792–1831)27, proprietar de scurtă durată al casei care, 
târziu, va deveni Muzeul Unirii şi tată al Luciei, marchiză de Bedmar (1820-1860), 
stăpâna moşiei Baia, al cărei testament a prevăzut restaurarea aşa-numitei Biserici 
Albe din acel sat. Soţul ei, marchizul, a dăruit o bucată de pământ din moşia lor 
Tâmpeşti pentru a se face cimitirul oraşului Fălticeni, redenumit de pudoarea 
proletară Grădini. 

Dar cred că putem fixa încă şi mai precis momentul când s-a făcut acest 
transfer de proprietate, printr-o incursiune prosopografică. 

Inscripţiile funerare de la Sf. Sava din Iaşi ne arată că logofătul Constantin 
Paladi a murit la 22 decembrie 1798 (confirmând, astfel, concluzia trasă din 
documente) şi a fost îngropat în mormântul tatălui său, marele vistiernic Toader 
Paladi († 1 februarie 1755). Alături, i-au fost îngropaţi copiii şi soţia, Elena din 
neamul Costachi28, moartă la 1 martie 181429. Această ultimă informaţie restrânge 

 
27 Nepot dintr-o fiică (Natalia, căsătorită cu căminarul Gheorghe Bogdan), viitorul hatman a fost 
botezat de Grigoraş, logofătul Mitropoliei – Gh. Ghibănescu, Testamentul vornicului Constantin 
Paladi şi al soţiei sale Ilinca Costachi, cit., p. 246. Amănuntul mi se pare destul de însemnat, dată 
fiind personalitatea naşului – cf. Ştefan S. Gorovei, Un cărturar uitat: logofătul Grigoraş (AIIAI, 
XXIII/2 (1986)), în idem, Între istoria reală şi imaginar, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan 
Cuza”, 2003, p. 43-60 (textul fiind editat anastatic, păstrează şi paginaţia din revistă). Şi faptul că 
testatorul a lăsat toate grijile sale în seama arhimandritului Chiril, egumenul Mănăstirii Slatina, indică 
legăturile sale cu cercul din care făcea parte şi logofătul Grigoraş. 
Pe de altă parte, calitatea de naş a logofătului Grigoraş fixează cu precizie naşterea lui Constantin 
Bogdan-Paladi în 1792, întrucât Grigoraş a murit la 2 ianuarie 1793, deci botezul nu a putut avea loc 
decât în 1792 şi acesta trebuie să fie şi anul naşterii, fără „circa”. 
28 Fiica lui Iordache Costache Venin, pentru care v. Ludmila Bacumenco, Mihai-Cristian Amăriuţei, 
Despre marele vistiernic Iordache Costache Venin şi locul său de veci de la Mănăstirea Căpriana, în 
volumul Pro Basarabia – repere istorice şi naţionale, coordonatori Mircea-Cristian Ghenghea şi 
Mihai-Bogdan Atanasiu, Iaşi, Editura „Alfa”, 2007, p. 49-62. Iordache a murit în august 1767 şi a fost 
îngropat la Căpriana, sub o piatră funerară cu inscripţie în limba greacă (textul şi traducerea la p. 51, 
foto la p. 62). Însă Elena (Elencu, Ileana) Paladi lipseşte dintre copiii inventariaţi la p. 60-61, iar 
Maria, mama sulgerului Dumitraşcu Ursachi, socotită „foarte probabil” o fiică a lui Iordache 
Costache, a fost, în realitate, fiica vistiernicului Iordache Cantacuzino – cf. Marcel Lutic, O desluşire 
genealogică pentru o inscripţie funerară, în ArhGen, V (X) (1998), 1-2, p. 161–164 (şi anexa 
genealogică). 
29 N. Iorga, Inscripţii din bisericile României, adunate, adnotate şi publicate de ~, II, Bucureşti, 
Atelierele Grafice SOCEC & Comp., 1908, p. 139–140, nr. 384 şi 385. 
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intervalul în care a avut loc dăruirea Bălineştilor la perioada august 1813 – 
februarie 1814. Rămâne să se găsească actul de danie. 

Mai este un amănunt interesant: nehotărârea Pălădeştilor în ceea ce 
priveşte beneficiarul daniilor. Dacă insistenţa lui Constantin Paladi de a se desface 
de proprietăţile sale a putut să pară o urmare a dorinţei de a părăsi Moldova pentru 
a se stabili în Rusia (ipoteză infirmată de Paul Păltănea30), acea nehotărâre care a 
determinat revenirea asupra unor decizii anunţate forurilor competente (!) pare 
nefirească şi ea trebuie să aibă o explicaţie anume. 

 

* 
Remarci finale. 
1) Prin testamentul său din 1794, Constantin Paladi lăsa Bălineştii schitului 

său Mădârjacul; deci moşia era încă a lui, iar la Bălineşti nu era nici un schit; 
desigur, ulterior a revenit asupra acestui lăsământ. 

2) La 1857 (deci înainte de secularizare şi de presupusa desfiinţare a 
presupusului aşezământ monahal), Maica Epistimia Hagiu, scriind despre 
„formarea” Văratecului, relatează cu mai multe amănunte daniile Elencăi Paladi, 
„marea ctitoră”; ea menţionează Bălineştii, dar nu şi schitul sau mănăstirea de 
acolo – deşi ar fi fost locul cel mai potrivit. 

Iată, aşadar, răspunsurile – pe care le socotesc definitive – la cele două 
întrebări: 1) nu a existat nici un fel de aşezământ monahal la Bălineşti în veacurile 
XVIII-XIX; 2) jumătate din moşia satului a fost stăpânită vreme de 50 de ani de 
Mănăstirea Văratec, fiindu-i dăruită la 1813/1814 de logofeteasa Elencu Paladi. 

O pagină din istoria Bălineştilor încetează de a mai fi controversată. Maica 
stavroforă Tecla Taslovan este prima şi cea dintâi stareţă în ctitoria logofătului Tăutu. 
 

Anexe 
 

Anexa 1.          Scrisoarea Aniţei Paladi din 15 februarie 1763 
 

Facem înnştiinţare cu aceaste scrisoare a mea, iau (óu), Aniţa domniţa, fiica 
răpăosatului Antiohie vod (ă), cu fiiul mieu Costandin Păladi vtori vist(iernic), că avăndu 
nişti părţi de moşie la ţăn(u)tu Sucevii, ce să cheam(ă) satul Bălăleştii pe apa Săretului, 
carie moşie iast(e) şi de baştină ce să va alege de pe dumnalui Tăutul log(o)fet, avăndu 
parte şi dumnalui vor(nicul) Ion Păladi şi dumnalui vor(nicul) Ion Păladi au datoo fiiului 
dumisale, soţului mieu Toader Păladi vel vist (iernic). Aşijdere au mai cumpărat şi soţul 
mieu Toader Păladi vel vist(iernic) de la cumnată-său Vasăli Macrei pit(ar) a patra parte de 
sat de Bălăleşti drept 130 lei, ce i-au fostu datori după cum au luat şi zapisele celi vechi, 
cari arat(ă) un zapis din vlet 7219 fev(ruarie) 9 de la un Isaie Nacul egumen de la Homor şi 
deosăbit mai iaste şi altu zapis iarăş de la acestu Isaie Nacul egumen înntăritori pe zapisul 
cel vechi din vlet 7221 ap(rilie) 8. Aşijdere şi altu zapis a dumisale Tăutului log(o)fet şi 
ispisocu sărbăscu de la Irimie Movila vod(ă) din vlet 7108 sept(embrie) 4, aşijdere şi altă 

 
30 Paul Păltănea, Ştiri inedite despre familia domnitorului Antioh Cantemir (III), cit. (supra, nota 22), 
p. 383, nota 287. 
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carte tij sărbască de la Gaşpar vod(ă) de stăpănire din vlet 7127 maiu 30, carie iast(e) 
scoas(ă) şi pe romănie, şi altu zapis de la un Dumitraşcu pitar şi de la frat(e)-său Ionaşcu 
vtor(i) armaş di înnpărţală ce au avut iai între dănşii dup(ă) cum le arat(ă) zapisul lor. 

Deci eu, aceste părţi de moşie le am dat danie Svintii Mănăstiri Episcopii 
Rădăuţilor pentru sufletul răpăosatului soţului mieu Toader Pălad(i) vel vist(iernic) şi 
pentru pomenire me şi dup(ă) răpăosarea me să fie şi pentru sufletul mieu , ca să fie la 
sfănta mănăstire danie şi pomenire vecinic. 

Şi aciastă scrisoare a noastră ce am dat danie dup(ă) scrisori vechi să aibă a-ş(i) 
face diresă şi întărituri domneşti de stăpânire şi nime din niamul nostru să n-aibă voe a 
strica aciastă danie a noastră ce am dat Sfintii Mănăstiri Episcopii Rădăuţălor. Şi pentru 
înncredinţare am iscălit şi am pus şi pecete şi au iscălit şi fiiul mieu ca să s(e) cr(e)ad(ă). 
 

Vlet 7271 fev(ruarie) 15 
(L.P.) Aniţa domniţa 
   Constantin Paladi biv vtori vist(iernic) iscal 

 
ANI, M-rea Văratic, XIV/14 
<Pe fila 2r>: Daniia de Bălileşti de la domniţa Aniţa 7271 fev(ruarie) 15 
N. 11  No. 36  No. 120 1882 mart. 28 
No. 14 1763 / 7271 februariu 15 
 
 
Anexa 2.         Scrisoarea mitropolitului Gavriil Callimachi din 5 aprilie 1785 

Gavriil, cu mila lui D(u)mnezeu Arhiepiscop şi Mitropolit Moldavii. 
† Înştiinţare facem prin aciastă carte a Mitropoliei noastre, precum ne-au arătat 

cinstit fiiul nostru sufletesc, dum(nealui) Costandin Paladi biv vel ag(ă), că avănd 
dum(nealui) la ţinut(ul) Sucevii jumătate de moşie anume Bălileştii, unde iaste şi bisérică 
véche de piatră, s-au năstăvit din a dum(nealui) bună voinţă prin vrérea şi ajutorul lui 
D(u)mnezeu, hotărănd ca bisérica ce s-au zis să o afierosască ca să fie schit pentru aşăzarea 
şi vieţuirea a părinţi călugări, dănd şi numita moşie ca să fie de hrana şi chivernisala 
părinţilor călugări ce să vor aşeza acolo, carii să fie datori la toate bisericeştile slujbe şi de-a 
pururi a săvărşi pomeniri pentru dumnealui şi a ruga (pe) D(u)mnezeu pentru ertarea şi 
odihna sufletelor a răposaţilor moşi şi părinţii dumisale, arătăndu-ne dumnealui şi aciasta că 
şi de acum înnainte înncăt îi va lungi D(u)mnezeu viaţa, cu céle ce i-a da măna va ajuta spre 
înntemeiarea acestui sfănt locaş. Care scopos a du(mnea)lui numitului boer cunoscăndu-s(ă) 
a fi pornit din dumnezăiasc(ă) râvnă şi creştinească evlavie, s-au găsit şi de cătră noi cu cale 
şi s-au priimit cu voia şi blagosloveniia noastră a să săvărşi, ca un lucru pricinuitor de mare 
folos sufletesc şi vécinică pomenire. 

Lăngă aciast(a) arătăndu-ne dumnealui că pentru ca să s(ă) pue la cale şi să să 
aşeze cu rănduiala ce să cade afierosirea aciasta, au socotit ca să să orănduiasc(ă) acolo 
purtător de grij(ă) pe Cuvioşiia Sa proegumenul kir Antonie, cunoscându-l cu vrednicie de 
agiunsu spre a aduce la bun sfărşit de înntemeiare aciast(ă) înncépere. 

Iată după cérerea dum(isale) prin aciast(ă) carte a noastră rănduim pe Cuvioşie Sa 
numitul proegumen kir Antonie ca să fie acolo orănduitor şi purtător de grijă, silindu-să cu 
deadinsul a pune în lucrare toate chipurile ce va cunoaşte că sănt de înntemeiarea şi buna 
statornicie a acestui sfănt lăcaş spre pomenirea ctitorilor. 
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Aciast(a) înştiinţăm. 
       1785 aprilie 5 
Gvriil Mitropolit Moldavii 

 
ANI, M-rea Văratic, XIV/23 
<Pe verso:> 1785 apr. 5 carte mitropolitului Gavriil pentru Bălileşti. 
No 23  No 11  N. 108  1862 mart 28 
1785 aprilie 5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

Fig. 1a. Scrisoarea domniţei Aniţa din 1763, fila 1r 
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Fig. 1b. Scrisoarea domniţei Aniţa din 1763, fila 1v 
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Fig. 1c. Scrisoarea domniţei Aniţa din 1763, fila 2r 

 



230                                                 Ştefan S. Gorovei 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Fig. 2a. Scrisoarea mitropolitului Gavriil din 1785 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Fig. 2b. Scrisoarea mitropolitului Gavriil din 1785, verso 
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Fig. 3. Unul dintre ultimii răzeşi de la Bălineşti: Iordache Ciomârtan 
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